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ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTEGCION FITOSANITARIA
FLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : RUSSIA
i PESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y direccion del exportador - Name and address of exporter

UVICA S.A.C. - CAL. COLINA NRO. 113 DPTO. 402 LIMA LIMA BARRANCO - PERV) %

A\

Nombre y direccion declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

M-ERJDIAN LOGISTIK LLC - st. Vozrozdeniya, 4, block 2, lit. A of. 401. 198097, St. Pe!e;gbmg, Russia INN 7801341206

Canii&i‘ac’idecfarada y nombre del Producto - Qeciared quantity and name of product Nombre botanico de las-plantas - Botanical name of plants
: 15,580.060 KG - GRAPE , %resh fruit Vitis vinifera s
-Nﬂme;ro y descri;zt‘:ién de bultos - Numbe_;jand description of packages Marcas distintivas - Distingtising marks
1900 BOXES | , MALLKI FR.UiT . !l\‘- 7
‘.oar de Origer, - Place of Crigin Med\ios de transporte declarados l Punto de entrada declarado - Declared point of entfry
ICA-PERU X ﬁgﬁr’,"&means bt Ll SAINT PETERSBURG [ X

Porla presente se certifica qus las plantas, productos vegelales y olros articulos reglamentados  This is to certify that piants, plant products or other reguiated anticlas described herein have been
descritos agui se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procadimientos /nspected and/or tested according to appropiate official procedures and are considered to be free
oficiales adecuados y se censidera que eslan libres de las plagas Cuarentenarias especificadas  from the quarantine pest specified by the“importing centracting party and to conform with the
poria parte contratante impartadora ¥ que cumplen 10s requisitos fitosanitarios vigentes de la parte  current Phytosanitary requerments of the 1mporting confracting party. including those for reguiated
contratante importadora. incluidas los refativos a las plagas ne cuarentenadas reglamentarias. non quarantine pests

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

Fetha -Date .. Tratamiento - Treatment - -
Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
Duracion y temreratura - Duration and temperature Informacion adicional - Aditional informé{ion /

El titular es responsable de cautelara integridad tel documentt. Quedando prohibida su comercializacion, alteracion, adult on, falsificacidn o cualquier enmendadura que se efectue an su contenida,
El SENASA se resarva el derecho de iniciar |as acciones civiles o penales que-corresponda. ,

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

"The consignment is free from Ceratifis capitata and Cuscuta spp.","Regulated products are produced in pest-free areas, places and sites of production. according to the unified
{7 uisments adotiad by the Counril Decision of the Euroasian Economic Commission dated 30 Nov. 2018, No 157 and its amendmerits, indicated in the Resolution dated 30
 #harch. 2018, No.24 and Resolution dated 29 March 2019, No.31".- R -

i

Nuraber of container : FSCU-567202-8
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Fecha de inspeccion 02/07/2021 _‘
Date of inspection. A P AV S AN S NP, : o e r
: 3 - ihGRfCU(
Nombre del funcionario autorizado e i AGOMEZ ABNER et dos%_?‘% ﬂ 7
Name of authorized officer: o) A e i . —
/ 58 W Z 35
' ;093'3”‘50“3 de expedicion oA THURSDAY, FEBRUARY 11, 2021 23 ,\y"""j 5
lace and date of issue! e R S CR ] AR e 3 '
o % ;$ L& J Vi Firma y Sello (Signature and Stamp} ‘/
EI SENASA, sus funcionarios y representantes declinan toda responsabil J‘m«:xiera i de este Centificado. _—l
No financial liabiily with respect to this certificate shall attach tg SENASA :ﬂ!! 1S Or representalives.




